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美国司法部长塞森恩司在22号下令调查 ______联邦调查局负责运行

的全国犯罪背景速查系统，以确保购枪者的背景能够获得全面审查，他表示说已

经要求联邦调查局等部门对这一系统进行全面调查， ______在禁止购枪的人员

无法获取枪支，他 ______要求查明美国国防部等机构是否按规定向相关的数据

库报送了相关信息。据了解呢，此举是美司法部针对日前德克萨斯州的枪击案做

出的反应，此前本月5号，曾经在美国空军服役的德勒凯丽在德州南部的一座教

堂开枪打死了二十六人，据报道凯丽曾经两次成功购买枪支，但他之前的暴力前

科 ______没有被录入到相关的数据库， ______他可以顺利的通过购买枪支的

背景审查。

빈칸채우기

1

2

3

4 5

핵심내용

填空

主播



关键词

중국어 단어 병음 뜻

下令 xiàlìng [동사] 명령하다

背景 bèijǐng [명사] 배경

确保 quèbǎo [동사] 확실히 보장하다

能够 nénggòu [동사] …할 수 있다

数据库 shùjùkù [명사][컴퓨터] 데이터 베이스.
데이터 뱅크

针对 zhēnduì [동사] 겨누다. 조준하다. 초점을
맞추다

服役 fúyì [동사] 복역하다

핵심단어

핵심표현법 主要句式

由~ [yóu]
‘…이[가]. …께서’라는 뜻으로 동작의 주체(主體)를 나타낼 경우에 사용

1

准备工作由我负责。

준비 사업은 내가 책임진다.

使得~ [shǐde]
‘…로 하여금 …하게 하다’라는 뜻으로 (의도·계획·사물이) 앞의 이유로 인해 어떠한

결과를 불러일으킬 경우에 사용

2

浓雾使得无法飞行。

짙은 안개로 인해 비행이 불가능했다.



还~ [hái]
‘또. 더. 게다가’ 라는 뜻으로 이미 지정된 범위외에 더 증가하거나 보충됨을 나타낼

경우 사용

3

从而~ [cóng'ér]
‘따라서. 이리하여. 그리하여. 그렇게 함으로써’라는 뜻으로 단문을 연결하여 결과·목

적 등을 이끌어 낼 경우에 사용

5

토론 讨论

您对于美国的持有枪支制度有什么看法？

在韩国，您觉得现在的治安环境和五年前有什么变化？

如果可以拥有枪支，您想拥有吗，为什么？

如果可以选择，您最想在哪个国家生活，理由是什么？
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却~ [què]
‘도리어, 오히려, 그러나’ 라는 접속사 역할로 전환의 뜻을 나타낼 때 사용

4

签了名, 还按上了个拇印。

서명을 하고 손도장 또 찍었다.

我有许多话要说,一时却说不出来。

나는 할말이 많았는데 잠시 말이 안 나왔다. 

经此讨论，从而深入研究。

이 토론을 거침으로써 깊이 연구하게 되었다.  


